
在ハンブルク日本国総領事　殿

私（申請者）が現在、下記の住所に在住していること、及び別紙の事実を証明してください。

（ ※ １ ）　本人申請の場合は記入不要です。

証 第　EO　00-00000　号

上記申請者の在留の事実及び別紙の事実を証明します。

　　令和　5  　 年　　4　　 月 　　1　　 日

（ １／２ ）

上記の場所に住所（又は居所）を
定めた年月日（ ※ ２ ） （ 令和　・　平成　・　昭和）　４　年　４　月　４日

（ ※ ２ ）　申請理由が恩給、年金受給手続きのとき、及び提出先が同欄の記載を必要としないときは記入を省略することが
　　　　　　できます。

在　留　証　明

Musterstrasse 1, 20095 Hamburg, Germany

代 理 人 氏 名 申 請 者 と の 関 係
（ ※ １ ）（ ※ １ ）

申 請 者 の 都　・　道

府　・　県（ ※ ２ ）
東 京 中央区霞が関一丁目1番

（市区郡以下を記入してください。  ※ ２ ）

本 籍 地

形式　２

在　留　証　明　願

令和　　　5　年　 　8　月　　1　　日

申 請 者 氏 名 生　年

月　日

明　・　大

昭　・　平
証明 花子  35 年　 3　月　22　日証 明 書 を

使 う 人

提 出 先

外　国　語

提 出 理 由

現
　
住
　
所

免税販売手続 免税店

日　本　語 ドイツ連邦共和国ハンブルク市ムスター通り　１

書き方例

※免税で購入するためには、本籍

地の地番までの記載が必要。

入国日から起算して
６か月前の日以後に作成されたもの



過去の住所

同居家族

　　　　年　　　　月　　　　　日

　　　　年　　　　月　　　　　日

　　　　年　　　　月　　　　　日

　　　　年　　　　月　　　　　日

　　　　年　　　　月　　　　　日

（ ２／２ ）

5

氏
名

生年月日
明　・　大

昭　・　平

本
籍
地

都　・　道

府　・　県

4

氏
名

生年月日
明　・　大

昭　・　平

本
籍
地

都　・　道

府　・　県

3

氏
名

生年月日
明　・　大

昭　・　平

本
籍
地

都　・　道

府　・　県

明　・　大

昭　・　平

本
籍
地

都　・　道

府　・　県

2

氏
名

生年月日
明　・　大

昭　・　平

本
籍
地

都　・　道

府　・　県

1

氏
名

生年月日

4 　　　　　年　　月から　　　　　　年　　月まで

5 　　　　　年　　月から　　　　　　年　　月まで

3 　　　　　年　　月から　　　　　　年　　月まで

ドイツ連邦共和国ベルリン市
ハンマー通り４９

2 　　　　　年　　月から　　　　　　年　　月まで

2020　年　　8　月　15　日　から

2022　年　　4　月　4　日　まで
1

証明できる過去の住所はドイツ国内に限
ります。証明書類として、過去に住んでい
た市町村に依頼し、入居・転居日が両方
書いてある住所証明書（Erweiterete 
Meldebescheinigungなど）を発行しても
らってください。

日本国以外に
2年以上住所を有していることが必要


